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Словáрь актвной лéксики

Именá существтельные –  
podstatná jména

áзбука – abeceda
автóбус – autobus
аптéка – lékárna
банáн – banán
библиотéка – knihovna
брат,-а, брáтья – bratr, bratři
бýква – písmeno
вещь – věc
влка – vidlička 
виногрáд� – vinná réva, hrozny, víno
водá – voda
вóлосы – vlasy
вопрóс – otázka
ворóна – vrána
врач – lékař
газéта – noviny
глаз, глазá� – oko, oči
год – rok
головá – hlava
гóрод – město
грýша – hruška
дать – dát
дóктор – doktor
дом – dům
дорóга – cesta
доскá – tabule
дóчка, дочь – dcerka, dcera
друг, друзь – kamarád, kamarádi
ёлка – vánoční stromek
живóт – břicho
задáние – úkol, úloha
зал – sál
зóлото – zlato
зуб� – zub
игрýшка – hračka
йóгурт – jogurt
капýста – zelí
карандáш – tužka
кáрта – mapa
картна – obraz
картóшка – brambory
класс – třída
кнга – kniha
колбасá – salám
кóмната – pokoj
кóшка – kočka
кто – kdo
курца – slepice
лáмпа – lampa

лицó – obličej
магазн – obchod
магнитофóн – magnetofon
май – květen
мáма – máma
мáсло – máslo
машна – stroj, auto (hovorově)
мел – křída
мéсто – místo
молокó – mléko
моркóвка – mrkev
музéй – muzeum
мло – mýdlo
мыть – mýt
нож – nůž
объявлéние – oznámení, inzerát
óвощи – zelenina
окнó – okno
пальтó – kabát
пáпа – táta
парáд – přehlídka
перерв – přestávka
письмó – dopis
пить – pít
погóда – počasí
подрýга – kamarádka
пóчта – pošta
прoдýкты – výrobky
птца – pták
рáдио – rádio
расскáз – příběh, vyprávění, povídka
рóдина – vlast
рубáшка – košile
рубль – rubl
рукá – ruka
рýчка – pero
рба – ryba
сáхар – cukr
сестрá – sestra
сказáть – říct
словáрь – slovník
слóво – slovo
собáка – pes
спасбо – děkuji
стакáн – sklenice
стол – stůl
столца – hlavní město
странá – země, stát
стул – židle
сýмка – kabelka, taška
сын – syn
сыр – sýr

тарéлка – talíř
телевзор – televizor
торт – dort
тóчка – tečka
университéт – univerzita
ýлица – ulice
упражнéние – cvičení
урóк – hodina (vyučovací)
ýтро – ráno
ученк – žák
ученца – žákyně
учтель – učitel
фáбрика – továrna
фильм – film
фóто – fotografie
фотоаппарáт – fotoaparát
фрýкты – ovoce
хлеб – chleba, zrní, obilí
хóлодно – chladno
хорошó – dobře
цирк – cirkus
цфра – číslice
час – hodina
чáшка – šálek
шаг – krok
шáпка – čepice
шарф – šála
шкаф – skříň
шкóла – škola
ноша – mladík, jinoch
блоко – jablko

Нарéчия� – příslovce

вот� – tu, tady, zde
жáрко – horko
зáвтра – zítra
плóхо – špatně
понтно – jasně, srozumitelně

Глагóлы� – slovesa

есть – jíst
любть – milovat
петь – zpívat
писáть – psát

Словосочетáния  
и выражéния�� – slovní obraty  
a ustálená spojení

пожáлуйста – prosím

Словáрь актвной лéксики
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Словáрь актвной лéксики

Словáрь актвной лéксики

Именá существтельные –  
podstatná jména

алфавт� – abeceda
борщ� – boršč
бýква� – písmeno
гимнáзия� – gymnázium
гóрод� – město
дерéвня� – vesnice
дом� – dům
доскá� – tabule
друг� – přítel, kamarád
éвро� – euro
жéнщина� – žena
мя� – jméno
кáрта� – mapa
квартра� – byt
кинó� – kino
кнга� – kniha
кóмната� – pokoj
компáкт-диск� – CD
компьтер� – počítač
кот, кóшка� – kocour, kočka
лóдка� – loďka
мáльчик� – chlapec, kluk
мáма� – máma
мобльник� – mobilní telefon (hov.)
нóутбук� – notebook
объявлéние� – inzerát
óвощи� – zelenina
очк� – brýle
пáпа� – táta
парк� – park
пáрта� – lavička
подрýга� – kamarádka
прнтер� – tiskárna
ребёнок/ребта� – dítě/děti
ровéсники� – vrstevníci
родтели� – rodiče
рýчка� – propiska
рюкзáк� – batoh
семь� – rodina

собáка� – pes
стадиóн� – stadion
странá� – země
студéнт� – student
сýмка� – taška
ученк� – žák
ученик� – žáci
ученца� – žákyně
урóк� – vyučovací hodina
чай� – čaj
фамлия� – příjmení
фзика� – fyzika
фотоаппарáт� – fotoaparát
футбóл� – fotbal
хомк� – křeček
шкóла� – škola

Глагóлы� – slovesa

быть� – být
дéлать� – dělat
есть� – je
жить� – bydlet, žít
знать� – vědět, znát, umět
идт� – jít
игрáть� – hrát
купть� – koupit
нрáвиться� – líbit se
объяснть� – vysvětlovat
пойт� – jít
покупáть� – kupovat
тащть� – táhnout, nést
читáть� – číst

Вопростельные 
местоимéния� –  
tázací zájmena

кто� – kdo
что� – co
кудá� – kam

Словосочетáния  
и выражéния� – slovní obraty 
a ustálená spojení

Slovní obraty a ustálená spojení 
si zapamatuj tak, jak jsou! 
Někdy totiž mají konkrétní 
slova v jiném kontextu jiný 
význam, než když fungují sama 
za sebe. J

Вы кудá?� – Kam jdete?
Где ты живёшь?� – Kde bydlíš?
Да, он ученк.� – Ano, on je žák.
Здрáвствуй!� – Ahoj!, Dobrý den!
Как теб зовýт?� – Jak se jmenuješ?
Кто то?� – Kdo je to? (ale také 

v otázkách na zvířata: Co je to?)
Мен зовýт…� – Jmenuji se…
Привéт�! – Ahoj! (při setkání)
Скаж мне, пожáлуйста, …� – Prosím 

tě, řekni mi, …
Спасбо.� – Děkuji.
У мен есть/у мен нет…� – 

Já mám/nemám …
Что то?� – Co je to?
Я не понимáю.� – Nerozumím.
бродть по Интернéту� – surfovat 

po internetu
день рождéния� – narozeniny
дóма� – doma
домóй� – domů
игрáть в футбóл� – hrát fotbal
кредтная кáрта� – kreditní karta
мы ровéсники� – jsme vrstevníci
объяснть задáчу� – vysvětlovat úkol
решть задáчу� – vypracovat úkol
смотрéть фильм� – dívat se na film
чай из самовáра� – čaj ze samovaru
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Именá существтельные –  
podstatná jména

áдрес� – adresa
англичáнин� – Angličan
англичáнка� – Angličanka
англичáне� – Angličané
Áнглия� – Anglie
встрéча� – setkání
гимназстка� – žákyně na 2. stupni ZŠ, 

gymnazistka
Гермáния� – Německo
день рождéния� – narozeniny
дéтский сад/детсáд� – školka
Еврóпа� – Evropa
жтель� – obyvatel
инострáнец� – cizinec
инострáнный язк (чéшский/ 

англйский/францýзский/ 
рýсский/немéцкий)� – cizí jazyk 
(český/anglický/francouzský/ruský/
německý)

лицéй� – gymnázium, lyceum
начáльная шкóла� – základní škola 

(1. stupeň)
национáльность� – národnost
нéмец� – Němec
нéмка� – Němka
нéмцы� – Němci
отéц� – otec
óтчество� – otcovské jméno
подáрок� – dárek
полк� – Polák
пóлька� – Polka
полки� – Poláci
Пóльша� – Polsko
рóдина� – vlast
роднóй язк� – rodný jazyk, 

mateřština
Росся� – Rusko
россинин� – Rus (obyvatel RF, nikoliv 

národnost)
россинка� – Ruska (obyvatelka RF, 

nikoliv národnost)
россине� – Rusové (obyvatelé RF, 

nikoliv národnost)
столца� – hlavní město
странá� – země
студéнтка� – studentka

сюрпрз� – překvapení
учёба� – učení, studium
учтель� – učitel
учтельница� – učitelka
флаг� – vlajka
Фрáнция� – Francie
францýз� – Francouz
францýженка� – Francouzka
францýзы� – Francouzi
чемодáн� – kufr

Именá прилагáтельные� –  
přídavná jména

весёлый� – veselý
виртуáльный� – virtuální
дружелбный� – přátelský
млáдший� – mladší
смешнóй� – směšný, legrační

Нарéчия� – příslovce

конéчно� – jistě, samozřejmě
óчень� – velmi
сегóдня� – dnes
скóро� – brzy, zanedlouho
тепéрь� – teď, v této době
чáсто� – často

Глагóлы� – slovesa

вдеть� – vidět
говорть� – mluvit, hovořit
дýмать� – myslet
запóмнить� – zapamatovat si
любть� – mít rád, milovat
мечтáть� – snít
назывáть�  – jmenovat, nazývat
приéхать�  – přijet
проспáть� – zaspat
прочитáть� – přečíst
разговáривать� – povídat si
рассказáть� – povyprávět
расскáзывать� – vyprávět
смотрéть� – sledovat, dívat se
спешть� – spěchat
считáть� – počítat/považovat za 

někoho
учть� – učit
учться� – učit se

Словосочетáния  
и выражéния�� – slovní obraty  
a ustálená spojení

говорть по-чéшски, …� – mluvit 
česky, …

год и мéсто рождéния� – rok a místo 
narození

(два, три, четре) дня томý назáд� – 
před (dvěma, třemi, čtyřmi) dny

До встрéчи!� – Na shledanou!
До зáвтра!� – Tak zítra!
До свидáния!� – Na viděnou!
до сих пор� – dosud, doteď
Дóброе ýтро!� – Dobré ráno!
Дóбрый день!� – Dobrý den!
Дóбрый вéчер!� – Dobrý večer!
запóлнить анкéту� – vyplnit dotazník
Здорóво!� – Buď zdráv! Ahoj! 
Здрáвствуй!� – Ahoj! Dobrý den!
(комý?) испóлнилось (скóлько?) лет� 

– (komu?) je (kolik?) let
Как делá?� – Co je nového?/Jak se 

máš?
Какáя встрéча!� – Rád/a tě vidím!
Какóй сюрпрз!� – To je ale překvapení!
Кудá ты так спешшь?� – Kam tak 

spěcháš?
Мне тóже óчень притно!� – 

Také je mi potěšením!
Покá!� – Tak zatím! Zatím ahoj!
поступть в гимнáзию� – jít na druhý 

stupeň
Привéт!� – Ahoj! Čau! Nazdar!
Скóлько лет, скóлько зим!� – Fůru let 

jsme se neviděli!
Скóлько тебé лет?� – Kolik je ti let?
Спокóйной нóчи!� – Dobrou noc!
У мен всё в пордке.� – Mám se 

dobře./U mě je všechno v pořádku.
Чем ты занимáешься?� – Co děláš?/ 

Čím se zabýváš?
Я рáд/рáда теб вдеть!� – Rád/a tě 

vidím!

Словáрь актвной лéксики
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Словáрь актвной лéксики

Именá существтельные� –  
podstatná jména

блýза�� – mikina
блýзка�� – halenka
брки�� – kalhoty
встрéча� – setkání
газéта� – noviny
джнсы� – džíny
журнáл� – časopis
здáние� – budova
знакóмство� – známost
знакóмый� – známý
идéя� – nápad
информáция� – informace
квартра� – byt
конвéрт� – obálka
крáска� – barva
кýртка� – bunda
лист� – list
лóгин� – login, přihlašovací heslo
лди� – lidé
мнус� – minus
мир� – svět
мóре� – moře
мяч� – míč
одéжда� – oděv
пáрень� – kluk, chlapec
плóщадь� – náměstí
плюс� – plus
подáрок� – dárek
прáздник� – svátek
рабóта� – práce
сайт� – internetová stránka 
телевзор� – televizor
телефóн� – telefon
ýлица� – ulice
фиáлка� – fialka
футбóлка� – tričko
цвет� – barva
бка� – sukně

Глагóлы� – slovesa

вдеть� – vidět
готóвить� – připravovat
желáть� – přát
забть� – zapomenout
записáть� – napsat
общáться� – udržovat kontakty, 

setkávat se, komunikovat
отмечáть� – slavit
поздрáвить� – popřát, poblahopřát

поздравлть� – přát, blahopřát
пóмнить� – pamatovat
получть� – dostat, obdržet
посещáть� – navštěvovat
приглашáть� – zvát
пригласть� – pozvat
прослýшать� – vyslechnout
просмáтривать� – prohlížet
сдéлать� – udělat
сказáть� – říci

V této lekci ses seznámil/a  

s minulým časem, proto bys už 

měl/a umět kromě času přítomného 

tvořit i slovesné tvary minulého času.

Именá прилагáтельные� –  
přídavná jména

большóй� – velký
весéнний� – jarní
высóкий� – vysoký
другóй� – jiný
интерéсный� – zajímavý
корóткий, крáткий� – krátký
красвый� – hezký, krásný
лшний� – navíc, nepotřebný
мáленький� – malý
мóдный� – moderní
молодóй� – mladý
небольшóй� – nevelký, malý
нóвый� – nový
разноцвéтный� – různobarevný
спонтáнный� – spontánní
стáрый� – starý
хорóший� – dobrý
цифровóй� – číselný, digitální
реáльный� – reálný, skutečný
экстремáльный� – extrémní
ркий� – jasný

Цветá� – barvy

бéжевый� – béžový
бéлый� – bílý
бордóвый� – bordó
голубóй� – modrý
жёлтый� – žlutý
зелёный� – zelený
корчневый� – hnědý
крáсный� – červený
орáнжевый� – oranžový

сéрый� – šedý
сний� – tmavomodrý
фиолéтовый� – fialový
чёрный� – černý

Вопростельные 
местоимéния� – tázací 
zájmena

какóй� – jaký
какáя� – jaká
какóе� – jaké
каке� – jací, jaké
комý – komu

Нарéчия� – příslovce

всегдá� – vždy
никогдá� – nikdy
здесь� – zde, tady

Словосочетáния  
и выражéния� – slovní obraty 
a ustálená spojení

áдрес отправтеля� – adresa 
odesílatele

áдрес получáтеля� – adresa příjemce
áдрес проживáния� – adresa 
	 bydliště
Вы ещё не знакóмы? 

Познакóмьтесь.� – Vy se ještě 
neznáte(?). Seznamte se.

год томý назáд� – loni, před rokem
готóвить урóки� – dělat úkoly
Давáйте познакóмимся!� – 

Pojďme se navzájem představit.
День влюблённых� – Den 

zamilovaných
достýп к Интернéту� – přístup 

k internetu
Желáю тебé/вам… (чегó?) здорóвья, 

счáстья, успéхов, …� 
– Přeji ti/vám… (co?) – zdraví, štěstí, 
úspěchy, …

Запиш мне свой áдрес!� – 
Napiš mi svoji adresu!

Извин/те!� – Promiň/te!
к сожалéнию� – bohužel
как жáлко� – to je škoda
Какóй то цвет?� – Jaká je to barva?
Мне óчень притно.� – Velice mě 
	 těší.
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Словáрь актвной лéксики

мобльный телефóн = сóтовый 
телефóн (мобльник, моблка – 
hov.)� – mobilní telefon 

Мы ещё не знакóмы.� – My se ještě 
neznáme.

мне кáжется, что� – zdá se mi, že
мы ужé знакóмы� – my se už známe
Нóвый год� – Nový rok
нóмер телефóна� – telefonní číslo
Пáсха� – Velikonoce
пожáлуйста� – prosím
Поздравлть (когó?) теб, вас, егó, 

её с (чем?)� – Přát (komu?) tobě, vám, 
jemu, jí k (čemu?)

почтóвый áдрес� – poštovní adresa
равнется� – rovná se (při 

matematických úkonech)
Рáд/а познакóмиться с тобóй/ 

с вáми!� – Jsem rád/a, že jsem se 
s tebou/vámi seznámil.

разговáривать по телефóну� – 
telefonovat

Разреште предстáвиться! �– 
Dovolte, abych se představil/a.

с пóмощью� – s pomocí
электрóнная пóчта� – elektronická 

pošta

электрóнный áдрес� – elektronická 
adresa

Я увéрен/увéрена, что…� – Jsem 
přesvědčený/á, že…

V této lekci ses seznámil/a 

s číslovkami od 40 do 1000. 

Bezpodmínečně se je musíš  

naučit nazpaměť.
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Словáрь актвной лéксики
Именá существтельные –  
podstatná jména

бассéйн� – bazén
библиотéка� – knihovna
велосипéд� – kolo, bicykl
вéчер� – večer
вуз� – vysoká škola
двóйка� – dvojka (v RF čtyřka)
день� – den
дневнк� – deníček, notes, žákovská 

knížka
единца� – jednička (v RF pětka)
журнáл� – časopis
зантия� – vyučování
кабинéт� – kabinet, pracovna
карандáш� – tužka
кáрта� – mapa
класс� – třída
линéйка� – pravítko
недéля� – týden
ночь� – noc
отмéтка� – známka (ve škole)
оцéнка� – hodnocení, známka 

(ve škole)
пáрта� – lavice
пенáл� – penál
помещéние� – místnost
пятёрка� – pětka (v RF jednička)
расскáз� – vyprávění
резнка� – guma
рýчка� – pero
словáрь� – slovník
столóвая� – jídelna
спортвный зал (спортзáл)� – 

tělocvična
телевзор� – televizor
тетрáдь� – sešit
тéхникум� – střední průmyslová 

škola
точлка� – ořezávátko
транспортр� – úhloměr
трóйка� – trojka
угóльник� – trojúhelník
университéт� – univerzita
урóк� – vyučovací hodina; 

domácí úkol
ýтро� – ráno
учéбник� – učebnice
учтельская� – sborovna
фломáстер� – fix
цркуль� – kružítko

шестёрка� – šestka
четвёрка� – čtyřka (v RF dvojka)

Дни недéли� – dny v týdnu

понедéльник� – pondělí
втóрник� – úterý
средá� – středa
четвéрг� – čtvrtek
птница� – pátek
суббóта� – sobota
воскресéнье� – neděle

Шкóльные предмéты� –  
výukové předměty

англйский язк� – angličtina
астронóмия� – astronomie
биолóгия� – biologie
геогрáфия� – zeměpis
информáтика� – informatika
матемáтика� – matematika
немéцкий язк� – němčina
чéшский язк� – čeština
рýсский язк� – ruština
трудовóе обучéние� – pracovní 

výchova
хмия� – chemie
фзика� – fyzika
физкультýра� – tělesná výchova

Глагóлы – slovesa

возвращáться� – vracet se
зáвтракать� – snídat
занимáться� – zabývat se (něčím), učit 

se, věnovat se (něčemu)
катáться� – jezdit (na něčem)
мыть� – mýt
мться� – mýt se
обéдать� – obědvat
переводть� – překládat
петь� – zpívat
плáвaть� – plavat
получáть� – dostávat
помoгáть� – pomáhat
поступть� – vejít, vstoupit
появться� – objevit se
принест – přinést
рабóтать� – pracovat
стоть� – stát
тренировáться� – trénovat
убирáть� – uklízet

ýжинать� – večeřet
учть� – učit se (něco), učit (někoho)
учться� – učit se (jak?, kde?)

Нарéчия� – příslovce

вчерá� – včera
зáвтра� – zítra
обчно� – obvykle
отлчно� – skvěle, výborně
плóхо� – špatně
позавчерá� – předevčírem
послезáвтра� – pozítří
хорошó� – dobře

Предлóги� – předložky

пóсле� – po

Местоимéния� – zájmena

кáждый� – každý

Словосочетáния  
и выражéния� – slovní obraty 
a ustálená spojení

готóвить урóки� – dělat úkoly
домáшнее задáние� – domácí úloha
дополнтельные зантия� – volitelné 

nepovinné předměty
занимáться спóртом� – sportovat
Кудá ты так спешшь?� – 

Kam tak spěcháš?
любмый предмéт� – oblíbený 

předmět
ложться спать� – jít spát
обязáтельные зантия� – povinné 

předměty
О чём идёт речь?� – O čem je řeč?/ 
	 Oč jde?
петь караóке� – zpívat karaoke
план зантий� – rozvrh činností
рабóчий день� – pracovní den
рáно ýтром� – brzy ráno
расписáние урóков� – rozvrh hodin
стáвить вопрóсы� – klást otázky
тренажёрный зал� – posilovna
успéшно сдать экзáмен� – složit 

úspěšně zkoušku/uspět u zkoušky
цветне карандаш� – pastelky
то интерéсно!� – To je ale zajímavé!
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Словáрь актвной лéксики

Именá существтельные –  
podstatná jména

баскетбóл� – basketbal
бýдни� – všední dny
врéмя� – čas, doba
год� – rok
дáта� – datum
дворéц� – palác
досýг� – volný čas
календáрь� – kalendář
комáнда� – skupina, družstvo
кружóк� – kolečko; kroužek (zájmový)
литератýра� – literatura
матч� – zápas, utkání
мéсяц� – měsíc
мýзыка� – hudba
пéсня� – písnička
плáвание� – plavání
спорт� – sport
тренирóвка� – trénink
турзм� – turistika
уик-нд� – víkend
числó� – datum; číslo, počet

Временá гóда� – roční období

веснá� – jaro
лéто� – léto
óсень� – podzim
зимá� – zima

Мéсяцы� – měsíce

янвáрь� – leden
феврáль� – únor
март� – březen
апрéль� – duben
май� – květen

инь� – červen
иль� – červenec
áвгуст� – srpen
сентбрь� – září
октбрь� – říjen
нобрь� – listopad
декáбрь� – prosinec

Je dobré zapamatovat si, že 
většina názvů měsíců je zakončena 
měkkým znakem, pouze tři z nich 
jsou zakončeny na souhlásku.

Глагóлы� – slovesa

гулть� – procházet se
интересовáться� – zajímat se
отдохнýть� – odpočinout si
отдыхáть� – odpočívat
плáвать� – plavat
тренировáться� – trénovat
ходть� – chodit

Нарéчия� – příslovce

сейчáс� – teď, nyní
слшком� – příliš
почт� – skoro
иногдá� – někdy

Словосочетáния  
и выражéния�� – slovní obraty 
a ustálená spojení

бýдущая недéля� – příští týden
в свобóдное врéмя� – ve volném čase
врéмя от врéмени� – občas
выходне дни� – volné dny, volno

игрáть на гитáре� – hrát na kytaru 
игрáть на пианно� – hrát na pianino
Извин!� – Promiň!
кáждый прáздник = по прáздникам� 

– o každém svátku, vždycky 
	 o svátcích
Какóе сегóдня числó?� – Kolikátého 

je dnes?
контрóльная рабóта� – kontrolní test, 

prověrka
мнóго зантий� – hodně práce (ve 

škole i v rámci mimoškolních aktivit)
на досýге� – ve volném čase, když je 

chvilka volna
петь у кострá� – zpívat u táboráku
принимáть учáстие� – účastnit se
Присáживайся, пожáлуйста.� – 

Prosím, posaď se.
проводть врéмя� – trávit čas
Прост!� – Promiň!
рабóтать на компьтере/  

с компьтером� – pracovat na 
počítači/s počítačem

решáть задáчу� – řešit úlohu
с удовóльствием� – s radostí, 

s potěšením, rád/a
смотрéть фльмы по  

телевзору� – dívat se na filmy 
v televizi

три рáза в недéлю� – třikrát týdně
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Именá существтельные –  
podstatná jména

дáча� – chata, chalupa, letní dům
ссóра� – hádka

Члéны семь� – členové rodiny

бáбушка� – babička
брат� – bratr
дéдушка� – děda, dědeček
ддя� – strýc
женá� – manželka
мáма� – máma
муж� – manžel
отéц� – otec
пáпа� – táta
родтели� – rodiče
сестрá� – sestra
тётя� – teta

Профéссии� – povolání

врач� – lékař
информáтик� – IT specialista
косметóлог� – kosmetolog
милиционéр (в Росси)� –  

policista (v Rusku)
ння� – chůva
охрáнник� – příslušník bezpečnostní 

služby, ochranka
парикмáхер� – kadeřník
пóвар� – kuchař
полицéйский� – policista
стротель� – stavební inženýr
фармацéвт� – lékárník
футболст� – fotbalista
экономст� – ekonom
юрст� – právník

Мéста рабóты� – pracoviště

аптéка� – lékárna
банк� – banka
больнца� – nemocnice

контóра� – kancelář
косметческий кабинéт� – 

kosmetický salon
магазн� – obchod
отделéние милции/полции� – 

policejní oddělení, služebna
парикмáхерская� – kadeřnictví
проéктное бюрó� – projektové/ 

architektonické studio/kancelář
ресторáн� – restaurace
спортвный клуб� – sportovní klub
стрóйка� – stavba
чáстная фрма� – soukromá firma

Глагóлы� – slovesa

одевáться� – oblékat se
подрабáтывать (кем?)� – přivydělávat 

si (jako co)
рабóтать (кем?) юрстом� – pracovat 

jako (kdo?) právník
ссóриться� – hádat se
стать (кем?)� – stát se (kým, čím?)

Словосочетáния  
и выражéния�� – slovní obraty 
a ustálená spojení

бесéдовать с друзьми в чáте� – 
chatovat

Брат стáрше сестр на одн  
год.� – Bratr je o rok starší než sestra.

быть на пéнсии� – být v důchodu
вставáть рáно ýтром� – vstávat brzy 

ráno
Где он рабóтают?� – Kde pracují?
дéлать бутербрóды� – dělat obložené 

chlebíčky
дéлать урóки� – dělat/psát úkoly
éхать на автóбусе/на машне� – 

jet autobusem/autem
жить дрýжно� – žít v souladu, svorně
идт в бассéйн� – jít do bazénu
идт на прогýлку с собáкой� – jít na 

procházku se psem

идт пешкóм� – jít pěšky
Кем ты хóчешь стать?� – Čím chceš 

být?
конфлкт поколéний� – 

mezigenerační konflikt
Кто он по профéссии?� – Jaké má 

povolání?
лечть людéй� – léčit lidi
ложться спать� – jít spát
мáма молóже пáпы на пять лет� – 

máma je o pět let mladší než táta
мнóго проблéм� – hodně problémů
обéдать в шкóльной столóвой� – 

obědvat ve školní jídelně
он всей семьёй éдут на дáчу� – 

celá jejich rodina jede na chatu
отдыхáть актвно� – odpočívat 

aktivně
пáпа-юрст� – táta je právník
помогáть ученикáм� – pomáhat žákům
приготáвливать едý� – chystat jídlo
принимáть душ� – sprchovat se
просмáтривать газéты� – prohlížet si 

noviny
рéзать хлеб� – krájet chleba
семь: мáленькая, большáя, 

небольшáя, дрýжная, счастлвая� 
– rodina: malá, velká, nevelká, 
harmonická, šťastná

семь состот из одногó/двух/трёх/
четырёх/пят/… человéк� – rodina 
má jednoho/dva/tři/čtyři/pět/… 
členů

слýшать (что?) мýзыку� – poslouchat 
(co?) hudbu

стрóить домá� – stavět domy
три поколéния под однóй кршей� – 

tři generace pod jednou střechou
У пáпы нет рабóты.� – Táta nemá práci.
умéть найт óбщий язк� – umět 

najít společnou řeč
ухáживать за детьм� – starat se 
	 o děti
учть детéй� – učit děti
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